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3AT'AJIBHA XAPAKTEPUCTHUKA POBOTH

PedepoBana nmucepTailiss MpUCBSIYEHA BCTAHOBIICHHIO KOTHITMBHO-TIPAarMaTHYHHUX
XapaKTEPUCTHK HEBBIWIMBOI KOMYHIKATUBHOI ToBemiHky aHrminmiBe XVI — XVII
CTOJITh, 3aKOPIHEHOI B KOHIENTYaJbHUX VSIBICHHSIX Mpo HEBBIWIMBICTL Ta
aKTyaJli30BaHO1 y JUCKYPCUBHUX CTpaterisix 1 Taktukax apam B. Illekcmipa.

BBiunuBicTh / HEBBIWINBICTh JOCTIIKYIOTBCS OaraThbMa HayKaMH: y COI[IOJIOTII,
aHTPOTOJIOT1], MICUXOJOTH X BU3HAIOTH PI3HOBHAOM colianbHOi npaktuku (P. Bortc,
J. Kazmap), mposiBoM coriansHoi izentuanocti ocobu — ii o0ommuus (1. Topdman); y
KJIACHUYHIA TparMaTHIl, JOTili, JUCKYypCOJIOTii — YyHIBEpCAJbHUM MPUHIIUIIOM
KOMYHIKaIlli, KU BUTIyMadylOTh y TepMiHaX KoHBepcariiinux makcum (I1. I'paiic,
P. Jlakodd, k. JIiu), 30epexenns / ymkomkerns oomuyus (I1. bpayn i C. JIeBiHCcOH),
MoBieHHeBoro erukery (H.I ®opmanoBchka), komyHikatupHoi (M.A. CrepHiH,
T.B. Jlapina) a6o comionparmatuuyHoi kareropii (L.I1. CycoB), OIliHHOro CTaBJEHHS,
3aKopiHeHOro y HopMax Mopaii (M. Xoyr).

BBIWIMBICTE / HEBBIUJIMBICTh pealizyeThCsl y JUCKYPCl CTPATErisIMK 1 TAKTHKAMH,
K1 BUPI3HSIOTHCA 32 MapaMeTpaMHu KOHTEKCTY 1 CUTYallli, IHTeHIIii, 00JI1YYsi, €MOIIii,
nepiaokyTuBHoro edekry tomo (/x. Kanmenep). BuonpaiiboBaHO TaKCOHOMIIO
cTpaTeriii BBIWIMBOCTI 30JMKEHHSI Ta IUCTaHIII0BaHHS (positive & negative politeness)
(I1. Bpayn 1 C. Jleincon, T.B. JlapiHa,); T€Opit0 BBIYWIMBOCTI PO3MOIIUPEHO Ha Pi3Hi
miurBokyneTypu (P. bak, C. [Ixwu, €.B. Kapnosa, JI. Mao, C. M3, M. Xo1opoBcbka,
M. ITineraapn, M. Ckpro3, [x. Xonmc, P.UYen), comansai rpynu (I1. X00603),
icropuyuHi niepioau (I.I. Mopo3oga, I.C. I1leBuenko, P. KonuTeko).

SIBule HEBBIYWJIMBOCTI 1€ HE JIOCTATHHO BUBYEHO: 3alIPOINIOHOBAHO PI3HOPIJIHI
TaKCOHOMIi CTparTerii HEBBIWIMBOCTI B CyYaCHOMY aHIJIOMOBHOMY JHUCKYpCi
(Ix. Kanmeniep, M. Jloxep, . Bycdinm), yTiM 10Ci HE MOSICHEHO MEHTaJIbHI MEXaHI3MHU
(dbopMyBaHHS 1HTEHLII HEBBIUWJIMBOCTI Ta ii JUCKYPCHUBHOI aKkTyali3allli; KOHLUENTyalbHa
npupoda  CTparerii  HEBBIWIMBOCTI  31€OUIbIIE  JIMIIE  MOCTYIIETHCHA,  iX
3araJbHOBU3HAHA TAKCOHOMIS BIJICYTHS, a IXHI €THO- ¥ COIIIOKYJIbTYPHI, MparMaTU4Hi
Ta ICTOPUYHI BIACTUBOCTI I1I€ YEKAIOTh HA BUBYCHHSI.

BiaminnicTio pedepoBaHoi poOOTH € 3alydeHHS KOTHITUBHO-TIPArMaTU4HOTO
NIOX0Qy Ta 1€ ICTOPUYHOI NparMaTWKM W 1CTOPUYHOI KOHIIENTOJIOTIi, Teopii
1HTEpPCYO EKTUBHOCTI, IO YMOXJIMBIIIOE BUTIYMAU€HHS JUCKYPCHUBHUX CTpaTerii
HEBBIWIMBOCTI SIK crmocoOy akTyami3amii BIANOBIJHUX MEHTAJIbHUX YSIBIEHb,
3YMOBJICHUX €THYHUMH HOPMaMU TIEBHO1 €THOKYJBTYPH Ta CMIOXH.

AKTYQJbHICTh  JOCJiKeHHsI BHU3HAYAETHCS 3aCTOCYBAHHSM  KOTHITHBHO-
MparMaTUYHOTO MiAXOY JIHTBICTUKHU JI0 BUSIBIICHHS OJHOTO 13 3aCaHUYUX MPUHIIUITIB
KOMYHIKaIlli — HEBBIWIMBOCTI, YTUJIEHOTO Yy CTpaTerisix amckypcy. HaranbHoro
noTpebOl0 € BCTAaHOBUTH KOHIIENITyaJlbHYy OCHOBY JHUCKYPCHUBHUX CTpaTerii
HEBBIWIMBOCTI;  NPUPOJY  O3HAKOBOTO  TOBEIIHKOBOI'O  KOHIIENTY-PEryJIsITHUBY
HEBBIYWIMBICTb SIK AHTHUKOHIICNTY B AaHTHHOMIi BBIWIMBICTh / HEBBIWINBICTS;



cxapakTepusyBaTH 3acoOu BepOamizalii Ta JUCKYPCHUBHOI peaiizailii crparerii
HEBBIWIMBOCTI, 3YMOBJIEHMX CTPYKTYpOIO BiAMOBiAHOTO KoHuenrty. lle cnopuse
BUPIIIEHHIO BaXKJIMBOI'O HAYKOBOI'O 3aBJAaHHS — J1aXpOHIYHOMY OCSTHEHHIO CTpaTerii
JUCKYPCY Y KOTHITUBHO-IUCKYPCUBHOMY PaKypci.

3B’A30k po0OTH 3 HAYKOBHMHM TeMaMu. Jlucepraiis BiAmoBigae mTpoQiIIO
JTOCITKeHb (DaKyIbTETy 1HO36MHUX MOB XapKIBCHKOTO HAaIlIOHAJIBHOTO YHIBEPCUTETY
imerni B.H. Kapazina B wmexax TeMm: «lIpobiemu 1HO3eMHOI  iT0JIOTIT,
NEPeKIaJO3HAaBCTBA 1 METOJMKM Y  KOTHITUBHO-AMCKYPCHUBHIA  Mapaaurmiy,
«EKONHTBICTUYHUN MIAXIA M0 aHATi3y 1HO3EMHHMX MOB Ta TPOIECY iX HaBYaHHS B
yKpalHChKUX BHIIAX» (Jep:kaBHa peectparis: Ne 0109U007962, 0118U002092).

MeTow poGOTH € BU3HAYEHHS KOTHITHBHO-KOMYHIKATUBHHUX XapaKTEPUCTHUK
HEBBIWIMBOI KOMYHIKAQTUBHOI TOBEAIHKM, $Ka KOHIENTYyalli30BaHA B O3HAKOBOMY
MOBEAIHKOBOMY KOHLIENITI-PEryasTUBI HEBBIWIMBICTD 1 akTyajli30BaHa B CTpaTeriix i
TaKTHKaX aHTJIIHCHKOro TUCKYpCy pi3HOKaHpoBuX apam B. lekcmipa.

Peanizariist oOpaHoi MeT moTpedye po3B’si3aHHS TaAKUX 3aBIAHD:

- YTOYHUTU MPUHIMIKA KOTHITUBHO-TIPArMaTHUYHOTO JOCITIHPKEHHS HEBBIUIMBOL
KOMYHIKaTUBHOI MOBEIIHKU B JUCKYPC1 IpaMu;

- cXapakTepu3yBaTH  HEBBIWIMBICTh K  aQHTUKOHIENT B  aHTUHOMII
BBIUJIMBICTb / HEBBIWIMBICTb;

- BHOKPEMHTH JIEKCHMYHI 3acoOM HOMIHaIli KOHIenTy HEBBIUWIMBICTh 1
YIOPSAKYBAaTH HOTO CEMaHTUYHUM MPOCTIP;

- 3MOJEIIOBATH CTPYKTYpy KOHILENTY HEBBIYWIMBICTh y KOHIENTYaIbHOMY
npoctopi Bemukoi bpuranii XVI— XVII cToniTh 1 BCTAaHOBUTU KOTHITHBHI 3B’SI3KU
HOTr0 CJIOTIB Ta iXHIX YTOUHEHb;

- BHOIpAIIOBAaTH  COLIOKYJIBTYPHI 1  JIHTBONpAarMaTW4yHi  mMapameTpu
JTUCKYPCUBHUX CTpPATEriil 1 TAKTUK HEBBIYWIMBOCTI;

- YCTAaHOBUTH TAKCOHOMIIKO CTpaTerid 1 TaKTUK HEBBIWIMBOI KOMYHIKaTHBHOI
MOBE/IIHKY Ta 3’sICyBaTH 0COOJMBOCTI IXHBOT peamizaiii B Apamax B. lllekcrmipa;

- BUSIBUTH >KaHPOBE BapiIOBaHHS JUCKYPCUBHHUX CTPATETid 1 TAKTUK HEBBIWIMBOI
KOMYHIKaTUBHOI MOBEIIHKHU B Tpareisx 1 komenisx B. [llekcmipa.

O006’ekTOM J0CJIKEHHsI € CTpaTerii aHrIiiChKOI HEBBIUWIMBOT KOMYHIKATHBHOI
NOBEAIHKM B JAUCKYypCl JpamMH, a TMpeaMeToM — KOTHITUBHO-NparMaTUYHi
XapaKTEPUCTUKU CTPATErid 1 TaKTUK HEBBIWIMBOCTI Ta IXHsS >KaHpoBa crerudika B
koMenisax 1 Tparegisx B. llekcmipa.

I'inoTre3a mocJiTzKeHHs TPYHTYEThCA Ha MPUIYIIEHHI, 10 perepTyap CTpaTerii i
TAKTUK HEBBIWIMBOI KOMYHIKaTUBHOT TMOBEMIHKH 3YMOBJICHHH  CTPYKTYpPOIO
HEBBIYJIMBOCTI — aHTUKOHIICNITY B €THYHIH aHTHHOMIT BBIUWJIMBICTH / HEBBIYJIMBICT.
Konment HEBBIWIUBICTh €  JIHTBOKYJIBTYPHHUM  O3HAaKOBUM  TOBEIIHKOBUM
pPEeryJisaTUBOM, IO aKyMYJIO€ E€THOKYJIbTYpHY 1 JIIHFBONparMaTHuHy crnenudiky
pPaHHBLOHOBOAHTJIIMCHKOTO Tepioay. CTpaTerii 1 TAKTUKH HEBBIYJIMBOCTI BUPI3ZHSIIOTHCS
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3a COLIOKYJbTYPHUMHM Ta JIIHTBOIIPArMaTMUYHUMM MapaMeTpaMu 1 XapaKTepU3YIOThCS
YKaHPOBUM BapitoBaHHAM y KoMmeisx 1 Tparenisx B. [llekcmipa.

MarepiasioM aociaigxeHHsi CIyryioTb 2798 BHCIOBIIEHb, 10 MaHI()ECTYIOTh
HEBBIWIMBY KOMYHIKaTMBHY MOBEIIHKY y CTpPATerisix 1 TaKTHUKaX HEBBIWIMBOCTI, SKi
OTpUMaHI IIISXOM CyliibHOI BUOiIpku 3 13 xomenit, 11 Tpareniii i 4 Tparikomemiit
B. lllekcmipa. [{nsi BCTaHOBIEHHSI KOHIENTYadbHUX O3HAK HEBBIWIMBOCTI 3a1y4Y€HO
ceMaHTH4H1 AaHi 94 nmekceM — HoMmiHamii HEBBIUWIMBOCTI y XVI-XVII cr. Ta ixHIX
CHUHOHIMIB 13 34 CIIOBHHKIB 1 T€3aypyCiB aHII1IICHKOT MOBH.

JlochipkeHHST TPYHTYEThCST Ha METOHOJIOTIYHUX TPUHIUIAX KOTHITHBHO-
muckypcuBHoi mapagurmu (O.C. KyOpsikoBa) 1 HaOyTKax KOTHITMBHOI MparMaTUKU 1
nuckypcosorii (JI.P. besyrma, A.Jl. benora, B.®. BeniBuenko, II. I'paiic, T.A. Ban
Heiik, B.I. Kapacuk, I'.I. IIpuxoapko, LI. CepskoBa, [Ix.Cepn, JI.B. Conomyk,
I.E€. ®ponosa, I.C. llleBuenko); Teopii (He)BBiwauBOCTI (II. Bpayn 1 C. JIeBiHCOH,
T.B. Jlapina, JUx.Jliu, JIx. Kammenmep, P.Jakodd, M. Jloxep, H.A. CrepHin,
M. Tepkypadi, M. Xoyr); teopii iHTepcyO ektuBHOCTI (JI.C. Burorchkuii, I. BpiHk,
JIx. 3nates, Jl. CtepH); JMHTBOKOTHITUBICTHKY 1 JiHTBoKoHIenToxorii (JI.I. benexona,
C.A. XKab6orunceka, P. Jlenekep, A.Il. Maptuntok, O.1. Mopozosa, A.M. IIpuxoasko,
FO.C. CtenanoB), icropuunoi korHiTuBicTUKUA (€.B. bonnapenko, B.I'. HikoHoBa,
I.C. leBuenko), mekcmiponorii 1 »xaHposorii (O.A. Aniker, [.M. Koueraesa,
B.O. Camoxina, H.B. TopkyT).

MetogaMu  JOCHIKEHHSI € KOMIIOHEHTHUH  aHali3  JIeKCeM-HOMIHALIN
HEBBIWIMBOI KOMYHIKAaTHUBHOI TMOBEIIHKH (AJI1 BCTAHOBJEHHS I1XHBOTO CEMHOIO
CKJIa/1y), MOOY0Ba CEMaHTHUYHOTO TOJIS (711 YIOPSIKYBaHHSI CEMAaHTHYHOTO TPOCTOPY
HOMIHALIA KOHLENTY HEBBIYWIMBICTD), KOTHITUBHE MOJIETIOBAHHS (711 PEKOHCTPYKIIIi
CTPYKTYPH KOHIIENTY), KOHTEKCTYaJIbHO-1HTEHIIIOHATBHUIN aHalll3 CUTYyaIlll TUCKYpCY
(It BUOKpEMJICHHSI CTparerii 1 TaKTUK HEBBIWIMBOCTI), >KaHPOBE 31CTABIICHHS
CTpaTerii 1 TaKTUK (ISl BUSBJICHHS MapaMeTpiB iX BapilOBaHHA B KOMEAIAX 1
Tpareisx), eIEMEHTU KUIbKICHUX MiAPaxXyHKIB.

HaykoBa HoOBU3HA pe3ynbTaTiB 3[IHCHEHOTO KOTHITUBHO-TIPArMaTHYHOTO
JOCIIJIKEHHS ~ HEBBIWIMBOI ~ KOMYHIKATMBHOI  TOBEMIHKH, aKTyaJli30BaHOI B
aHTIIAChKOMY Apamarypriunomy auckypci B. lllekcmipa, 3yMoBiIeHa TUM, 10 BIIEPIIE
(1) BuompanboBaHO  KOHIENTYalbHI  TMIABaJMHM  JUCKYPCHBHHX  CTpaTerii
HEBBIWIMBOCTI, (2) HEBBIWIMBICTh  CXapaKTEpU30BAaHO SIK  JIIHIBOKYJbTYPHHM
O3HAKOBUH MOBEIIHKOBUN KOHIENIT-PETYJIATUB, IO CIYTY€ aHTUKOHIENTOM B €THYHIN
AHTUHOMIT BBIWIMBICTh / HEBBIWIMBICTD, (3) yHOpSAKOBAaHO CEMaHTHYHHHA MPOCTIp
HOMIHAI[IF Ta 3MOJIENBOBAHO (PPEHMOBY CTPYKTYpY HEBBIUJIMBOCTI, (4) BCTAHOBJICHO
HaO1p cTpaTeriil 1 TAKTUK HEBBIWIMBOCTI 3 OMIOPOIO HA CTPYKTYPY KOHLENITY, BA3HAYEHO
napaMeTpu ix peam3arii y auckypci apam B. Illekcmipa; (5) BusiBJI€HO TeHACHIIT
YKaHPOBOTO BapilOBaHHS CTpATEriil 1 TAaKTUK HEBBIWIMBOCTI B KOMEMISAX 1 Tparemisix
B. Illekcmipa.
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HoBu3Ha nociiizkeHHs1 MOxke OyTH y3arajJibHeHa y TAKHX MOJIOKEHHSX, 110
BHHOCSITHCSI HA 3aXUCT:

1. Crparerissi HEBBIWINBOCTI — KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHA CYTHICTh, 3aKOpIHEHA
y KOHLENTI HEBBIWIMBICTb, SKUH € JIHTBOKYJBTYPHUM O3HAKOBUM KOHIIETITOM-
pEryisaTUBOM KOMYHIKaTUBHOI MOBEAIHKH, MPAarMaTHYHUM AHTUKOHIENITOM — YJICHOM
aHTHHOMIi ~ BBIWIMBICTb / HEBBIWIMBICTh Yy  MeXaxX  ME30KOHIENTYy  ETHKA,
pod1I0BAHOTO B JOMEH1 CIIIJIKYBAHHA.

2. HominatuBHMi1 mpocTip HEBBIUWJIMBOCTI yHOPSAKOBAHO CEMAaHTHUYHUM TOJIEM
«Impoliteness», mo ckimamaeTbes 3 mectu MikpomnomB «Devaluation of the hearery,
«Unwarranted intrusion», «Unwarranted exclusion» «Unwarranted impositiony,
«Impropriety», «Mock impoliteness», sKi MOOyI0OBaHI 3a MPUHIIMIIOM IEHTP —
nepudepist Ta YaCTKOBO HAKJIAIAIOThCS.

3. KonnentyanpHa cTpykTypa HEBBIUWIMBICTH, 3aJlaHa CEMHUM CKIJIQJJIOM HOTO
HOMIHAIIA, BKJIOYA€ CJIOTH Ta IXHI YTOYHEHHS, MO€JHAHI 3B’A3KaMM Kay3arii i
xapaKTepmaui'l': SHEHIHEHHA CIIYXAYA, HEAOIIYCTUME BTPYYAHHA, HEJOIIYCTUME
BUKJIFOUEHHS, HEJIOITYCTUME HAB’ I3VBAHH S, HABMUCHA HEJIOPEYHICTG.

CnoTt YIABAHA HEBBIYJIMBICTh IO€IHAHO 3 HEBBIWIMBICTIO 3a CXOJKICTIO; BIH
pO3TalIOBaHUil Ha MEPETUHI JBOX AHTUKOHIIECNTIB y MEXKax ME30KOHUENTy ETHKA i
BIJIMOBIZA€ CEPEAMHHINA 30H1 HAa aKCIOJOT1UHIN IIKail BBIWIMBICTh — MPUMHATHICTD —
HEBBIYWIMBICTbD.

4. JluckypcuBHI cTpaTerii KOMYHIKaTHBHOI HEBBIWIMBOCTI BHPI3HSIOTHCS 3a
COILIIOKYJIbTYPHUMH (KOMYHIKaTHUBHAa POJb, OOJIMYYs,, HOpPMA, BJIaJa, TUCTAHLIA) Ta
JIHTBONpPAarMaTUYHUMU (1HTEHIIIsl, €MOLIsl, CTYMiHb IMIIO3HULT, TEPIOKYTUBHHUI €(EKT)
napameTpaMHu; peasizailisi HEBBIUJIMBOCTI 3aKOpPIHEHA B IHTEPCYO €KTHUBHOCTI.

5. ¥V nuckypci npam B. lllexkcmipa HEBBIWIMBICTH aKTyami3yeThCsl MIICThMA
CTpaTerisMH 1 TAaKTUKaMH 3 BIANOBIIHUMH TpUHOMaMH, ¢ TEpIIi BIIMOBIIAIOTH
CI0TaM KOHIIENTYy, a Jpyri — iXHIM YTO4YHEHHsM. CTparerisi 3HEI[IHEHHS BTLUIIOE
IHTEHI[II0 HEraTMBHOI  XapakTepu3allili 1 MNPUHWKEHHS ajpecara; CTpareris
HEJIOMYCTUMOTO BHKJIIOYEHHSI — BIJIMEXKYBaHHA W HEAPYKEMOOHOCTI; CTpaTeris
HEJOMYCTUMOI'0 BTPYYaHHs MOPYIIYye OCOOMCTHI MPOCTIp ajapecara; HEAOMyCTUMOIO
HaB’s3yBaHHS — OOMEXye CBOOONy ajpecara, HAaBMHUCHOI HEIOPEYHOCTI —
JUCTApMOHI3Y€ MI)KOCOOMCTICHY B3a€EMOJIII0, MOPYUIYIOUM COLalbHI HOPMU ETHKH,
€CTETHUKH Ta PaIlioHaIbLHOCTI.

5.1. Ctparerist yaaBaHOi HEBBIWIMBOCTI 1HTEHI0BaHA FApMOHI3YBaTH CHIJIKYBaHHS
TaKTUKAMHM KENKYBaHHS 1 TIPalJMBOCTI, 3aCHOBAaHUMH HAa IHKOHTPYEHTHOCTI MIX
MMO3UTUBHOIO HAJAIITOBAHICTIO MOBIII 1 EKCIUIIMTHO HEBBIWIMBUM CIIOCOOOM
KOMYHIKaTUBHOT TOBEIHKH.

5.2. JloMiHaHTHMMH TaKTHKaMW peaji3alii CTparerii HEBBIWIMBOCTI €
KPUTUKYBAaHHS 1 TPUMEHIIICHHS (CTpaTeris 3HEIIHEHHS ), HABMHUCHE 3arOISTHHSI IITKOIH
(HemomycTHMe BTpyYaHHS), BiAMEXYBaHHS (HEIONMyCTHME BUKIIOUEHHS), HEMoBara
(HemonmycThMe HaB’ sI3yBaHHS).
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6. Y muckypci B. lllekcmipa crpaTerii HeBBIUJIMBOCTI JEMOHCTPYIOTh JKaHPOBE
BapilOBaHHS TNEPEBAXHO 3a IMapaMeTpPOM CHUTyallli: cTpaTerii 3HEI[IHEHHs ciyxaua,
HEJIOMYCTUMOTO BTPYYaHHS, HEAOMYCTUMOTO BUKJIIOUEHHS BTUICHI y MIUPIIOMY Ha0opi
CUTyallli B Tparelisix, a HEJONMYyCTUMOTO HaB’A3yBaHHA — B Komenisx. Crparterii
HAaBMHUCHOI HETOPEYHOCTI 1 yJ1TaBaHOT HEBBIWIMBOCTI € IHAU(PEPEHTHUMU J0 KAHPOBOTO
BapIIOBaHHS.

TeopernuHe 3HavyeHHsT pPOOOTH BHU3HAYAETHCSA il BHECKOM Y KOTHITUBHY
NParMajiHIBICTUKY, JIIHTBOKOHIIENTOJOTIIO, JUCKYPCOJOTi0, MparMacTUIICTUKY,
TEOPil0 BBIWIMBOCTI / HEBBIWIMBOCTI, 30KpeMa: PO3KPUTO KOTHITHBHE MiIIPYHTS
JTUCKYpPCUBHUX CTpaTerii HEBBIWIMBOI KOMYHIKAaTUBHOI TOBEAIHKH, 3YMOBIECHUX
CTPYKTYpPOIO KOHIENTYy HEBBIWINBICTD; JAETali30BaHO PO3YMIHHS MPOTUUJICHIB
AHTUHOMII KOHLENT-aHTUKOHLENT Yy cdepi ETUKA; cXapaKTepU30BAHO IMOBEIIHKOBHMA
O3HAKOBHI KOHIleNT HEBBIWIMBICTh, YMM IIOTJIHMOJICHO THUIIOJOTIIO KOHIICNTIB Ta
3ac001B iX JUCKYPCHUBHOI aKTyasli3alii; BUSBICHO >KAHPOBE BapilOBAHHS CTpaTerii
HEBBIWIMBOCTI; CTUMYJbOBAHO ICTOPUYHUN BEKTOpP KOTHITUBHO-IHUCKYPCHBHOI
napajgurMy JIHTBICTHKHU.

IIpakTMyHa WiHHICTH pE3yJbTATIB Ta BUCHOBKIB IOJISTA€ Y MOKIMBOCTI iX
BUKOPUCTAaHHS Yy TEOPETUYHUX Kypcax AaHMIMCbKOI MOBH: JIEKCHUKOJIOTI (O3l
«JlekcuuHa ceMaHTHKa»), TEOpeTUYHOi rpamaTuku (po3ain «lIparmMatuka pedeHHS»),
ictopii MoBH («JIekcuka paHHbOHOBOAHTIIIMCHKOI MOBHY), 3arailbHOTO MOBO3HABCTBA
(«MoBa 1 MHUCJEHHS»), Y CIEIKypcax 3 Teopii MOBHOI KOMYHIKAIlli, JUCKYPCOJIOTIi,
JIHTBOKOTHITUBICTUKH, Y HAYKOBHX PO3BIJIKAX aCHIPAHTIB 1 MariCTPAHTIB.

Amnpo0anisi pe3yJbTaTiB AucepTallii 371liCHeHa Ha 3aciIaHHAX Kadeapu IUTOBOT
1Ho3eMHO1 MoBH Ta niepeknany XHY imeni B.H. Kapasina, a Takoxx Ha XVII HaykoBiii
koH(pepentii 3 MbkHapogHoto yuacTio «Kapasincbki uutanns: Jloguna. Moga.
Komynikaris» (Xapkis, 2018), XIV naykoBiii koH(bepeHIli 3 MI>KHAPOIHOIO y4aCTIO
«Kapazincbki untanss: Jlroguna. Mosa. Komynikauis» (Xapkis, 2015), Mi>kHapoaHii
HayKOBO-NpakTHUHIi KoH(epeHuii «I Tapiiicbki (utonoriuni yutaHHs» (XepcoH,
2015), IX MuixkHaponHiii HaykoBiii koHpepeHmii «Kapasinceki yutanHs: JlroauHa.
Moga. Komynikaiis» (Xapkis, 2010).

IMyoaikaunii. OCHOBHI TIOJIOKEHHS JOCHIKEHHS BIAOWTO y 6 OJIHOOCIOHMX
CTaTTSX aBTopa (3 HUX 4 CTaTTI HAIPYKOBaHO Yy ()aXOBUX HAYKOBUX BHUAAHHAX YKpaiHH,
2 — 3a KOPAOHOM), a TakoX y 4 Te3ax JOMNOBIAEH HAa HAYKOBHX KOH(EpeHIisxX
3arajgbHUM 00csiToM 3,8 ApYyK. apK.

OO6car i crpykrypa podoTu. /[ucepTarisi CKIagaeThes 31 BCTYIMMY, TPhOX PO3ILUTIB
13 BHCHOBKAaMH JO KOXXHOTO, 3arajlbHUX BHUCHOBKIB, CIIMCKYy BHUKOPUCTaHHUX
TEOpPETUUHUX Jpkepen (292 mybuikarii, 3 HUX 1H03eMHUMU MoBaMu — 183), 10BIIKOBHUX
mxepen (38) Ta cmmcKy JpKepen UIrocTpaTuBHOro Marepiany (28) 1 gomatkiB (3).
PoGora wmictute 5 Tabmuup 1 3 pucyHkw. 3aranbHuUid 00CAT pPOOOTH CTAHOBUTH
9,96 nmpyk. apk., 006CsT OCHOBHOTO TEKCTY —/,73 APYK. apK.
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OCHOBHMUM 3MICT POBOTH

VY Beryni BU3HAY€HO MpeIMET, METY ¥ 3aBAaHHS JTOCHIIKEHHS, OOIPYHTOBAaHO
HOro axkTyanbHICTh 1 HAyKOBY HOBHU3HY, TEOPETHMYHY 1 MPAKTHUYHY 3HAYYIIICTh,
OXapaKTepU30BaHO MaTepiall, METOJOJIOTII0 1 METOIH, BHUCBITJICHO ampoOaIiio Ta
my0JTiKallii 3a TeMOIO JAMCEepTaIlii.

Y nepmiomy po3aiiti «Teoperndni 3acaagum BHBYEHHS HEBBIYWIMBOCTI Yy
AUCKYPCD»  KPUTUYHO  y3arajdbHEHO MIAXOAM 7O  BUBYCHHS  HEBBIWIMBOI
KOMYHIKQTUBHOI ~ TOBEHIHKHU; CXapaKTEpPU30BAHO OPUHLUIN ~ KOTHITUBHO-
JUCKYpPCUBHOTO  aHaiidy HEBBIYWIMBOCTI, akTyali30BaHOi y JAHCKYpCl Jpam
B. lllekcnipa; BuzHaueHo crienudiky ApamMaTypriyHOro JUCKYpPCYy 1 TMPOBIIHI
napaMeTpu cTpaTerii KOMyHIKaTUBHOT HEBBIYJIMBOCTI.

KoMyHIKaTBHa HEBBIYWIMBICTh — CUTYaTUBHO 3yMOBJICHA HETaTUBHO OL[IHIOBaHA
BepOanbHa 1 HeBepOaibHA MOBEAIHKA MOBIIS, 110 HECE 3arpo3y OOJMYYI0 ajpecaTa
(k. Kannenep). Jlo ii mapameTpiB HanexaTh COIIOKYJIBTYPHI (KOMyHIKaTHBHA POJib,
o0yiyusi, HOpMa, BJaja, CoIliajbHA JWCTAHIlIS) Ta JHIHTBOMparMaTU4Hl (IHTEHITT,
eMOIIil, CTYMHiHb IMIO3UIlli, NEPIOKYTUBHUNA edeKT). 3rigHo 17ed KOTHITUBHOI
[IparMaTuKy, CTpaTerii po3riasgaEMo SIK €IHICTb KOTHITUBHOTO Ta KOMYHIKaTHBHOIO
IUIaHIB, 3aKOpPIHEHY Y KOHLENTI HEBBIWIMBICTL — KOHUEHTPOBAaHOMY 3HaHHI IpO
KOMYHIKaTUBHY IOBEJIHKY, WO CYNEpPEUUTh ETUYHMM HOpMaM, KyJbTYpPHUM
JIOMIHAHTaAM €MOXH 1 TEPCOHAJIBLHOMY JOCBIAYy CHUIKYBaHHS. HEBBIWIMBICTH —
nparMaTiYHui (HE OHTOJIOTIYHWI) KOHIIENT, IO KOHCTPYIOETHCS MOBIEM 1 CIlyXadem
y KOHTEKCTI; BIH YOCOOJIO€ COIIaJIbHO-AKCIOJOTIYHI ~ CTEPEOTHNHI  MOJENi
KOMYHIKaTUBHOI TMOBEIIHKH, KYyJbTYpHO OOYMOBIIEHI CLEHapli, $KI HpOTUPIYAThH
ETUKETY 1 MUPIIE — MPUHITUITY BBIWIMBOCTI Y IIJIOMY.

HEBBIWIMBICTb € aHTHMKOHIIENTOM B aHTHHOMII BBIWIMBICTH / HEBBIWIUBICTh —
KOHTpApHIA OMO3HIlii MOPaJbHO-€TUYHOI OLIIHKM KOMYHIKaTUBHOI MOBEAIHKU MOBIIIB,
0 HAJEXKUTh 1O ME30KOHUENTY ETUKA, KMl B TpaHMYHO Yy3arajJbHeHid ¢dopmi
MICTUTD OI[IHKY MOPAJIbHUX SIKOCTEH 1 BUMHKIB SIK HAJICKHUX a00 HEMPUUHATHHX.

HEBBIWIMBICTh € JIHIBOKYJIbTYPHUM KOHUENTOM-PETYJIATHBOM, IO 3a3HA€
ICTOPUYHOTO BapilOBaHHS 31 3MiHAMU MOpAJbHUX HOPM emnoxu. bynyun o3HaKOBUM
PI3HOBHJIOM TOBEAIHKOBUX KOHUENTIB, BIH XapaKTEpPHU3ye€ CUTYalll0 CIUIKYBaHHS
B uuUtoMy. HEBBIWIMBICTh BHM3HAYa€ThCSl ATEMIOPAIBHICTIO (Ma€ HE CLEHApHY
HPUPOJY), BIAMOBIZAE CIOTY SIKOCTI / COCOOY il y CXEMaTHYHO YIOPSJAKOBAHOMY
3HAaHHI NP0 MEBHY KOMYHIKaTHUBHY MOJII10; aKTyali3ye€ThCs CTPATErisiMH 1 TaKTUKaMU
JTUCKYPCY; 3yMOBJIIO€ BTOPUHHY (€EMOTHBHY) 1JUIOKYTUBHY CHJTY BUCJIOBIICHHSI.

Crparerii HEBBIWIMBOCTI 3aKOpiHEHI B  aKCIOJIOT1YHO-OL[IHHOMY  3HaHHI
aHTJIOMOBHOI JIHIBOKYJIbTYPHOI CHUIBHOTH MPO YCTaJeHI CXE€MU KOMYHIKaTUBHOI
MOBEAIHKMA, M0 TMOPYIIYIOTh HOPMH 1 CTEpEOTHNH emnoxu. Ha omiHHIN mKami
KOMYHIKaTUBHOI MOBEAIHKY BBIWINBICTD — ITPUHUHSATHICTH — HEBBIWIMBICTD 11€ 3HaHHS



HAJIEXKUTh HETaTUBHOMY IIOJIIOCY, MPUYOMY MPOMIXKHA 30HA MPUUHATHOI MOBEIIHKH
OIIIHIOETHCS K YBIYWIMBICTh MIHIMAJIBHOTO CTYTIEHIO.

VY pianorivHoMy AMCKypci HEBBIUWIMBICTH € pe3yibTaToOM IHTEPCYO €KTUBHOCTI —
CHIBIIEPE)KMBAHHA JIOCBIAYy KOMYHIKaHTaMH, $Ki (OKyCylOTb YyBary Ha CHUIbHIN
30BHIIHIN nimi. Y gpamax B. Hlekcmipa iHTepCyO’€KTHBHI O3HAKH JUCKYPCY —
1HTepapeKTUBHICTh Ta 1HTEPIHTEHIIMHICTS — BUBOJSTHCA 3 KOHTEKCTY Ta aBTOPCHKUX
peMapox.

Y npyromy posaiiai «MeroanuHi 3acaaM aHa i3y HeBBIiWIMBOCTI y JUCKYPCi
B. lllekcnipa» onucaHo MaTepiai, po3po0JIeHO aJrOPUTM JOCTIIKEHHS Ta BUSHAYEHO
HOTO OJTMHHUIII.

OcCHOBOIO aHami3y OUCKYPCUBHUX CTpaTeridi, skl MOE€JHYIOTb KOTHITUBHUN Ta
KOMyHIKaTUBHUN acnektu nuckypcy (I.€. @ponosa), y poOOTI ciyrye mnpoBigHa
KOTHITUBHO-KOMYHIKaTHBHA MapajurMa, a Marepiail JOCHIDKEHHS  3yMOBIIIOE
3aJTy4€HHs] TPUHIMIIB ICTOPUYHOI KOHIENTOJIOTI Ta 1ICTOPUYHOI MparMaTtuku. pamu
B. lllexcmipa akyMymroOTh 11€i pPEHECAHCHOr0 Ta OapoOKOBOTO T'yMaHi3My.
JIIHrBOIIOETONOTIYHI Ta JIHTBOIpAarMaTH4YHI BIJIACTUBOCTI JIaJOTIYHOTO JHUCKYpPCY
JpaMH  HAJal0Thb MOJENb pEajJbHOTO0  CHUIKYBAaHHS  aHMJIMINB, 3acCBIIYYIOTh
pETEeBaHTHICTh BUOOPKHU JUIsL BCTAaHOBJICHHS 1 KOHIENTYAJIbHUX, 1
nparmMa@yHKI[IOHAJBHUX BIACTUBOCTEN KOMYHIKATUBHOI HEBBIWIMBOCTI.

OpuHunero aHam3y JUCKYPCHBHOI cTpaTerii — crocoOy akTyamisaiii KOHIIETTY
KOMYHIKaTUBHOI MOBEIIHKM HEBBIUJIMBICTH CIIyTY€ BUCJIOBIICHHS, K€ peaji3ye MEeBHY
TaKTHKY / IPUHAOM Yy CKJIaJll MOBJIEHHEBOTO X0y aJpecaHTa.

AJTOPUTM JOCHIIKEHHS 3MICTY ¥ (YHKIIOHYBaHHSI KOHIENTY HEBBIWIMBICTL B
AHTJIMCHKINA JIHTBOKYJIBTYpl €JM3aBETUHCHKOI J00U TMO€IHYy€E KOHIENTYyaJlbHUN 1
nmparMaTuyHui aHami3. JIorika aHanizy 3yMOBIIIOE€ BUSIBIICHHS HA0OPY KOHIIENTYalIbHUX
03HaK HEBBIWIMBOCTI 3a JaHUMHU HOMIHAI IbOTO KOHIENTY, MOJICIIOBAHHS YSBJICHD
oputanuiB XVI — XVII ct. npo HEBBIUWIMBY JUCKYPCUBHY MOBEIIHKY, aKyMYJIbOBaHUX
y MOBEAIHKOBOMY KOHIIENTI HEBBIUJIMBICTH, Ta BU3HAUYCHHS MOBJICHHEBUX CTpPATETIH,
TaKTHUK 1 TPUHAOMIB HEBBIWIMBOI KOMYHIKATHBHOI TOBEIIHKH Yy JUCKYpCl Jpam
B. llekcmipa.

KommiekcHICTh 1 MOCTIAOBHICTh JOCIHIKEHHSI 3a0e3MeYeHO aJITOPUTMOM, IIO0
BKIItoyae 1'aTh eramiB: (1) Bimbip Matepiany mianoriunoro auckypcy B. Illekcmipa
NUISIXOM CYILUIBHOT BUOIpKH; (2) Ha 6a31 ceMHOro (KOMIIOHEHTHOI'0) aHaJli3y BUSBJICHHS
JIEKCUKO-CEMAaHTHYHUX BIJIACTUBOCTEH HOMIHAII HEBBIWIMBOCTI Ta (3) Ha iX OCHOBI
MO/ICITIOBaHHS KOHIENTY; (4) BUSBJICHHS CTpaTeriii, TAKTUK 1 MPUHAOMIB aKTyasi3arii
MOBEAIHKOBOIO KOHILIENTY-PEryIsITUBY HEBBIWIMBICTh y CHUTyalisiX HEBBIYWIMBOIO
CHUIKYBaHHS B JHUCKypCi KOMeIid Ta Okpemo — tparexdii; (5) crmiBCTaBiIeHHS i
y3arajJibHeHHs! BIJIMIHHOCTEH JUCKYPCUBHUX CTpaTerii 1 TAKTUKU HEBBIYWIMBOCTI
y KOMeJIsX MOopiBHSHO 3 Tparenismu [lekcmipa.

VY tperbomy po3aini «MoBJeHHEBI cTpaTerii HeBBIiYWJIMBOCTI B KOMemifAX i
Tparenisix B. Illekcmipa» CcTpykTypoBaHO HOMIHATMBHUI MPOCTIP 1 3MOJEIHOBAHO
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MOBEIIHKOBUM KOHIIENT HEBBIWIMBICTH; BU3HAYEHO TAKCOHOMIIO CTpPATErii, TaKTHK 1
npuiioMiB Horo aktyamizaiii B apamax lllekcmipa Ta iX MOBHI 1HIUKATOpU, TPUTEPH,
1HTeHCU(DIKATOPH; BUABJICHO 1X )KaHPOBY CIIeUiKY.

CemaHTHYHMIA TPOCTip HEBBIWIMBOCTI, 3aaHuii iMeHeM KoHIenTy — impoliteness
Ta CHHOHIMAaMH, CTPYKTYypyloTh 60 ceMm, 00’€lHAaHUX HaMHU Yy IIICTh TIIEPCEM:
(GHEIIHCHHS ClyXadya», «HEJOMyCTHME BTPYYaHHS», «HEIOIYCTHUME BHUKIIOUCHHS,
«HaB’sI3yBaHHS», «HEIOPEYHA, ajJoridHa TOBEIIHKA», «TIy3yBaHHsI». HoMiHaTHBHUI
MIPOCTIp KOHIIETY YIMOPSAKOBAHO K ceMaHThuHe mojie «Impoliteness» 1 Woro mricth
MIKpOTOIiB, yYMOTHMBOBaHMX BIAMOBITHUMHU TinepceMamu. KoxkHe 3 MIKpOMOJiB

OyAyeThCS 3a MPUHLIMIIOM LEHTp — mepudepis Ta Mae Kiabka IU(y3HUX PO3IINPEHbD,
sSIK1 YaCTKOBO HaKJIaaaroThes (puc. 1):

Devaluation of the
Hearer

] Mock
belittlement w
abasement
disrespect
ignorance
.
Unwarranted Impropriety
Imposition

Sovenlness >/

‘ Ill-breading
o e
@ inconsideration

Unwarranted
Intrusion

Unwarranted
Exclusion

Puc. 1. Cemantuune nosie «Impoliteness»

Bunaiieni KOTHITMBHO-CEMAaHTW4YHI O3HAKM HEBBIWIMBOI KOMYHIKATHBHOI
MOBEAIHKA JAIOTh 3MOTY VIOPSJAKYBaTH KOHIENT HEBBIYWIMBICTh Yy BHIJISAAI
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KOHLIETITYaJIbHOI CXeMH 31 CJIOTaMd Ta YTOYHEHHSIMH, I[IOB’S3aHUMU TE€BHUMHU
CEMaHTUYHUMU 3B’si3KaMu. MoJentoBaHHs 31HCHIOEThCS 32 METOJIUKOI CEMaHTHUKH
minrBanbHUX Mepex (C.A. JKaboTuHchka).

[ToBeniHKOBHIT 03HAKOBUW KOHIENT HEBBIWIMBICTH CXEMaTU30BAaHO Ha pHUC. 2
y Gopmi mectr cioTiB (3HELIHEHHS CJYXAYA, HEJONYCTUME BTPYYAHHS,
HEJAOITYCTUME BUKJIKOUEHHA, HEJIOITYCTUME HAB’SI3YBAHHJ, HABMUCHA
HEJAOPEYHICTb, YIABAHA HEBBI‘IHHBICTB) 3 YTOYHCHHSIMH, 100 MAarTh 3B SI3KH
xapakrepm3ariiii (—), kay3aii ( --»), CX0XKocTi ( =>):

= = BinMexyBaHHs
= =
=) Q
HaBmucne = = .
. < < Bopoxicts
3aIoTisSIHHS KON q a
§ § » YHHUKaHHS PO3MOBH
/ = =
TypOyBanHs = = »  HenpyxentoGHicTh -
2 z S
- 5 N E
Z e = led HenpuidHsaTTs N \ 5
= = > 5}
§ F-» w P> T = =|
& g BaitnvxicTs -
— = =
é il —— =
Henogara = = w =
= = =)
= = = —
=) a = §
CaMOBMIEBHEHICTh v\ E -4 = P E KpurukyBanus S|
S Y E 2\ 5
1 & : * : = ' °<J
[TepeGinbieHHs =z X ) o b
= 1 @) \ g
/ z ! b [puMeHIIeHHS =
Eroizm w ! % 3
0 1 =
w
< ! >
: w
bescopoMHICTB E 'y
< HABMWUCHA HEJTOPEUHICTh
/ R
[Mopy1ieHHs: HOpM TlopymieHHs HOpM eTHKH [MopymieHHst HOpM
paIioHaJIBHOCTI v eCTETUKH
Hemnokopa

Puc. 2. Mogenb koHuenty HEBBIYWJIUBICTh

Ak BUAHO HA puUC. 2, TI’STh 3 HABEJCHUX IIECTH CJIOTIB (3HELIHEHHS CIIYXAUA,
HEJOITYCTUME  BTPYUAHHS, HEJOIIYCTUME  BHUKJ/IIOYEHHS,  HEJIOIIYCTUME
HAB’SI3YBAHHSI, HABMUCHA HEJIOPEUYHICTb) J€Tali3ylOTh IPOSBU HEBBIUIMBOI
KOMYHIKaTHBHOI TOBEIHKH, TOOTO BOHHU IIOB’s3aHI 3 OLIBIN 3arajJbHUM KOHIIEITOM
HEBBIWINBICTH 3B’ a3kamu xapakrepu3zailii (C.A. XKabotuncbka). [lonanpin yrouHeHHS
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OKpEMHUX CJIOTIB TaKOX IOB’S3aHI 3 HHUM 3a CXEMOI0 XapakTepusalii (TaKTUKH
KPUTHUKYBAHHS Ta IPUMEHIIEHHS] KOHKPETU3YIOTh CTpATerito 3HELIIHEHHS CJTYXAUA).
Boanouac, akTyanizaiis KOKHOTO OKPEMOTO CIIOTY B IMUCKYpPCl 3yMOBIIIO€ CIPUNHSTTS
yYChOTO MOBJICHHEBOTO X0,y / OOMiHY SIK HEBBIWJIMBOTO.

Cnotr VJIABAHA HEBBIWIMBICTH 3aiiMae Miclie Ha mepudepii aHTUKOHIEMTIB
BBIUJIMBICTh / HEBBIWIMBICTh y 30HI 1X TMEpEeTUHY. YTOYHEHHS I[bOIO CJIOTY
MOTHBOBaH1 mnepudepiiHUMH YJeHaMH CeMaHTH4YHoro mojs «Impolitenessy:
TPAJIMBICTh CTBOPIOE APYKHIO atMocdepy CIHIIKyBaHHS, a TJIY3YBAHHS MO€AHYE
TOBapUCHKY (DaMUTBAPHICTh 13 YACTKOBHM YIIKOJDKEHHSIM OONHMudYs ajapecaTa. Taka
KOMYHIKaTHBHA MOBEAIHKA HE MICTUTh MPOBIIHUX O3HAK HEBBIWIMBOCTI — €MOIIHOTO
BIUIMBY Ha ciyxaya, Kay3alli po3apaTyBaHHS, THIBY. VYJIABAHA HEBBIYJIVMBICTh
OB ’s13aHa 3 HEBBIWIMBICTIO 3a CXeMOIO CXO0KOCTI / aHasorii (00uaBa Halle)KaTh OJIHIN
TIOHATTEBIH cepi — CIIIKYBAHHIO).

3MoJleIbOBaHA KOHUENTyallbHA CX€Ma PO3KPUBAE CITIBBIJHOIIEHHS OKPEMHUX
CJOTIB (KOHIIENTIB) 1 iXHIX YTOYHEHb, IO POOUTH ii MI€EBUM IHCTPYMEHTOM aHAII3y
KOMYHIKaTUBHOIO acHeKTy HEBBIWIMBOCTL Ii clOTM BU3HAYalOTh JMCKYPCHBHI
cTparterii, a iXHI YTOYHEHHS — TaKTHUKU peaji3allii HEeBBIWIMBOI KOMYHIKATHBHOI
NOBEAIHKH, YHAOUHIOIOTH 1X TU(PY3HICTh y TUCKYPCI.

Ha 06a3i CcOLIOKYJIbTYpHUX 1 JIHIBONpPAarMaTUYHUX IMapaMETPiB BHOIMPALLOBAHO
TaKCOHOMIIO CTpaTeriil akryaniszaiii HEBBIWIMBOCTI y apamax B. [llekcmipa:

Crpareris 3HeniHeHHs1 ciyxaua (45% mnpukiaziB) BTUIIOE IHTEHIIIO HEraTUBHOI
XapaKTePUCTHKHU aJpecaTa, BUPAKCHHS HEBIOBOJICHHS HOTO MisMU, TPUHIKEHHS YU
oOpaxaHHs. TUIIOBMMHU CUTYallIsIMU peaii3allii 3HEL[IHEHHS B ApaMi € BUKPUTTS 3pajiy,
oOMaHy, 1HTpUT, BOMBCTBA TOILIO. TpUrepaMy 3aCTOCYBaHHS L€l CTpaTerii CIyTyIOTh
HermoBara, HETaKTOBHICTh, HETIOKOpa CIiBOeCiIHUKA. 3HEI[IHEHHS! YUHUTh HETaTUBHUMN
BIUIMB Ha «IO3UTHUBHE» 00JUYYS cllyXaya, SKUI 3a3HA€ OCyy, KPUTUKH, IPUHUKECHHSL.
3HEIIHEeHHST TMOPYIIYe HOPMHU HEYIEPEKEHOCTI (Ciyxad HE OTPUMYE OUIKYBAHOIO),
COIIAIbHOI BIAMOBIJANIBHOCTI (HMKYMK 32 CTAaTyCOM MOBELb KPUTHKYE BHILOTO),
0COOMCTOI HEAOTOPKAHOCTI (KPUTHKYIOThCS / BUCMIIOIOTBCS pUCH, OakaHHs, Jii
cilyxada), TPyNoBOi MPUHAIEKHOCTI (TIOHMKYEThCSI MOTO CTaTyC). 32 YMOBH CTAaTyCHOL
HEPIBHOCTI KOMYHIKAHTIB aKTyali3yeThCs BIAHUN YMHHUK, [II0 KOPEIIOE€ 3 IX 3HAYHOIO
COIIAIbHOKO JIMCTaHII€I0. 3aJIeKHO BiJ CTYNEHIO 1IMOO3UIi, TPsIMO MPOMOPIIIHOrO
napameTpy BIaJd, I CTpATEris CHOPUYMHSAE HEraTWBHI €MOIlii (CTU[, MPOBUHY abo
rHiB). [lepiokyTUBHUM e(hEeKTOM 3HEIIHCHHS € MPUTHIUYCHHS CllyXaua, SKUW BiIUyBa€
JIOKOPHU CYMITIHHSI Yepe3 BTPaTy aBTOPUTETY.

Crparerito 3HELIHEHHS Y IUCKYPCl peai3yloTh TAKTUKA KPUTUKYBaHHS (MPUAOMU
HECXBAJICHHS; HETaTUBHOI XapakTepu3allli) 1 TakThKa NpUMeHIIeHHS (oOpaxaHHS,
3HeBaKaHHs / capka3M, PUHIKECHHS, BUCMIIOBaHHS / 3JIOBTIIIAHHS).

Jlo MOBHHMX IHAMKATOpIB CTpaTerii 3HEI[IHEHHS HaJIeKaTh MEePCOHAII30BaH1
HEraTHBHI pedepeHilii, meropaTuBHI HOMIHAII Ta MOBJICHHEBI aKTH 3 HETATUBHUM
KOMIIOHEHTOM — JIOKOpH, 3BuHyBaueHHs (fie upon thee, the fault’s your own ToIo);
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JIEKCEMU-1HBEKTUBH Y (YHKIII MEPCOHAT30BaHMX BOKATHUBIB MICS 3aliMEHHHMKA 3a
monesuto [you / thou are X]: a pair of stock, base knave, braggart, coxcomb, damnable
both-sides rogue, fool, idiot, knave, whoreson villain; 3oomopdiszmu ape, ass, cockerel,
slug, snail, wild-cat, bawling, blasphemous uncharitable dog Ta in.

Crpareriss HegomycTumMoro Brpy4Yanusi (21,5%) BxuBa€ThCS MOBIIEM 3 METOIO
MNOPYIIMTH OCOOMCTUHM TMPOCTIp Cilyxada: MOTypOyBaTH, 3aBllaTW IIKOJIW IOTPO3aMH,
XUTpoiaMu. HeBBIWINBICTD OCATAETHCS MOPYIICHHSIM HOPM OCOOMCTOCTI, COIIaJIbHUX
HOPM HEYTIEPEKEHOCTI Ta HETOTOPKAHOCTI, HAIPUKIIA;

DUKE <...> Fare ye well.

LUCIO Nay, tarry; I'll go along with thee, <...>

DUKE Sir, your company is fairer than honest. Rest you well.

LUCIO By my troth, I'll go with thee to the lane's end. <...> Nay, friar, | am a

kind of burr; I shall stick. (Measure for Measure, IV, 3, 2293-2305)

VYV npamax B. Illexcmipa crparerisi HEIOMYCTUMOIO BTPYYaHHS 37€01IBIIOTO
peani3yeThCsl y CHUTYallisiX, MOB’S3aHUX 13 CIMEMHUMM YBapaMu, CyHepeuKamMu Mixk
CylIepHUKAMHU 3a TMPUXWIBHICTh KOXaHOTO(-1), 3JI0MOOaKaHHSM, MiJAKOPEHHSIM
HOPOBJIMBOT'O aJipecara, BUHECEHHSM CY/IIBCHKUX BHUPOKIB. YTpy4aHHS VIIKOJKYE
«HETaTUBHE» O0JWYYsl ajapecara, MOPYIIye MWOro OCOOMCTUH TPOCTIp, ITHOPYE
nparHeHHs A0 Oe3MepeliKoJAHOCTI y CBOiX Aisix. BomHouac 3anmexHO BIJ CHUTYyaIlll
(moGaxaHHs 3714, HAKJIE) YPaKCHHS 3a3HA€ 1 KITO3UTUBHEY» O0IUYUS «KEPTBU.

[ls crpareriss 3aBxAM IMIUIEMEHTY€TbCsl 1HTeHAoBaHO. Ciyxadu — 00 €KT
arpeCUBHOIO BTPYYaHHS BIUyBa€ BUKJIIOYHO HETATUBHI eMOllli. 3HAYHUN CTYMiHb
IMIIO3HMIIT 3yMOBJICHUW TIOEMHAHHSIM HaB’sI3yBaHHSA 13 TOrpo3amu / HACUIBCTBOM.
[lepiokyTUBHMM e(eKTOM CTa€ TMPUTHIYCHHS aJpecaTa, BBEACHHS HOro B OMaHYy,
M1KOPEHHS Oa’KaHHSIM MOBIIS, PO 110 aApecaT He 3aBXK/IU 3/10TaIyEThCSI.

Crparerito HEIOMYCTUMOTO BTPYYaHHS pEali3ylOTh TAKTUKH TypOyBaHHS 1
HAaBMHCHOTO  3aloOisiHHA  IIKOAW  (MPUHOMHU  TMOTPOXKYBAHHS,  MOOAKaHHS
371a / MPOKJIMHAHHS, MiA0YPEHHs, CEKCYyaTbHOTO JOMaraHHs:).

[HIMKaTOpaMK HEIOMyCTHMOTo BTpydaHHs ciyryioTh MeHacuBu (I'll knock your
knave's pate; I'll pluck out these false eyes; | will supplant some of your teeth; I shall
do thee mischief), skum Hepigko mepeayrOTh YMOBHI pedcHHs; 3iomobaxanus (ill-
wishes) (be thou damn'd; the red plague rid you; a pox o' your bottle), npuiiom
NOBTOPY HEMpHUEMHOI g aapecara iHpopmaiii. CTymiHb BTPYYaHHS MiJACHIIIOETHCS
gactotHumMu y XVI-XVII ct. atpakropamu yBaru Ta Mapkepamu mupocTi (Iook you, be
sure, | swear, by my troth):

Crpareriss HegonycTuMoro Buk/aroYeHHs (14,9%) mae Ha MeTi BIACTOPOHEHHS
Bl CIIBPO3MOBHHMKA, 3alepedyeHHs OJM3bKOCTI, CHIIBHOCTI 1 Ta TMOIJISIIIB.
VYV nmuckypei B. Illekcnipa BoHa 3adikcoBaHa y TakMX CHUTYallisiX: CIMEWHI 4Bapw,
HEPO3/I1JICHEe KOXaHHS, 3BePXHICTh, 3BUHYBAUYCHHSI aJipecaTa:

OTHELLO. O devil, devil! If that the earth could teem with woman's tears,

Each drop she falls would prove a crocodile. —
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Out of my sight! <...> Get you away, <...> Hence, avaunt!

O Desdemona! — away! away! away! (Othello, 1V, 1-2, 2686-2788)

HenonyctrMe BUKITIOUEHHS YIIKOIKYE «IO3UTHBHE» OOJIMYYs ajpecaTa, SIKUN
pO3paxoBy€ Ha MPUXUIBHICTh, PO3YMIHHS, CHIBYYTTSA, a HATOMICTh OTPUMYE
0aliTy>KiCTh, BIICTOPOHEHHS, HEMPHUA3Hb. Pearnizyloun cTpaTerito BUKIIOYSHHSI, MOBEIb
MOpYIIye HOPMU HEYNEPEIKEHOCTI (afpecaT He OTPUMY€E OUIKYBAHOTO 3a0XOUYEHHS) Ta
B3a€EMHOCTI (MPOTUCTABJICHHS aHTUCOI1AJILHOI MOBEIIHKH aIpeCaHTa Ta MPOCOIiaTbHOI
anpecara). [lapamerp BIaaw AOMiIHY€ y BHNaJKaxX BHUIOI POJIi aapecaHTa, SKHMA
MOBHICTIO KOHTPOJIIOE KOMYHIKaTHBHY CHTYyalito (iMmeparop, TpiyMBip, IBOPSHUH
Tomo). BHacmimok peamizamii cTpaTerii BUKJIIOYEHHS [MCTaHINS MDK MOBIIEM Ta
CIIyXadeM 3pOCTae.

Henomyctume BukitodeHHs € 1HTeHAoBaHUM. HeratuBHi emolnii (3HeBara,
MPE3UPCTBO, HEHABUCTH) KEPYIOTh MOBIIEM, CIOHYKAlOYW HOTO J0 TPOSIBY
HEJPYKEITIOHOCTI, BOPOXKOCTI, Ta BHUHUKAIOTh SK HACIIOK y ajapecara — ToOpe,
CTpaXKIIaHHs, THIB, JIOTh, CTpPaX, MOJCKYaU 3HeBara / nmpe3upctBo. CTyHiHb IMIO3HMITLI|
II€1 cTpaTerii € MaKCUMaJILHUM: MOBEIlb BUPAXKA€ CUIIbHI HETATUBHI €MOIIii, eKCILTIKY€E
HaMIp 3aBJaTH IIKOAY ajapecary. lIepJOKYTUBHUM €(QEeKTOM BUKIIOYEHHS €
MPUTHIYEHHS aJipecara, BU3HAHHS HUM JIUCTAHIIIT 3 aipECAHTOM.

[{r0o cTparerito BTUIIOIOTh TAaKTHKU BIJAMEXYBAaHHS, BOPOXKOCTI, YHUKaHHS
PO3MOBH, HEAPYKETOOHOCTI, HEMPUUHATTS, OalTyKOCTI.

VY nuckypci cTpaTerisi HeJOMMyCTUMOTO BUKIIIOUCHHS PEai3y€eThCa AUPEKTHUBAMM,
10 3MYIIYIOTh JI0 BiJicTopoHEeHHs ekciutinuTHO (trouble us not; out of our way, | say;
go, get thee gone; follow me no more; see me no more; away; | conjure thee to leave
me and be gone; stay on thy peril; importune me no farther; out upon thee), y T. 4.
BUCJIOBJICHHAMU-«TyiiiHKamMmu» (silencers) (Silence! Peace! Hold you still! Tush, tush!
No more! Speak no more; talk not; husht), ta immiinutHo (the door is open, sir, there
lies your way); npomicuBamu — oOirsHKaMu mith, yaukatu criikyBanas (1'll run from
thee; | will not have to do with you; I nor longer stay in your curst company; | will not
hear thee speak); koncraruBamu 3 nekcemamu Boposkocti (I do hate thee; I am sick
when | do look on thee); GaitmyxicTio 1o nuxa aapecara (‘tis good; it is the right of it; it
must be so).

Crparerisn HegomycTumoro Hap’sizyBaHHs (12,9%) nependauae 3a3ixaHHS Ha
cBOOOMY mili aapecara, MPUMYC JO BUKOHAHHS HeOakaHOi Ail. AIpecaHT MOPYIIye
CoIliaibHI HOPMH  HEyNepemKEeHOCTI (cBoOOAy ajapecara), BiJMOBIIAIBHOCTI
(YIIKOKye COIaIbHUM CTaTyCc aapecara), B3aEMHOCTI (BIAMOBIAE aHTHCOIIAIBLHOIO
MOBEIIHKOIO Ha HeWTpaibHi / HOBUTHBHI il ciyxada); Y HENPUXOBaHUH CIIOCIO
JIEMOHCTPYE BIJICYTHICTh IMOBAaru, 3BepXHICTh:

PROSPERO. Come forth, | say! there's other business for thee

Come, thou tortoise! <...>Thou poisonous slave, got by the devil himself

Upon thy wicked dam, come forth! (The Tempest, I, 2, 461-469)

Crpareris HaB’si3yBaHHs y m'ecax B.lllekcnipa mnputamaHHa CUTyallism
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BUXBAJISIHHA, CIMEMHOr0 HEMOpPO3yMiHHS, JIOOOBHOrO cynepHulrBa. Hap’si3yBaHHS
VIIKOJIXKY€E «HEraTUBHE» 00JMY4sl ajapecara, BOJAHOYAC HEMOBAra, CaMOBIIEBHEHICTb,
HEBJIIYHICTh MOBIISI IIKOAWTH 1 «MO3UTUBHOMY» OOJUYUIO CiIyXada, M030aBJICHOIO
HaJICXKHOI 1mranu. He3anexHo BiJ cOlliaibHOT TUCTAHIli KOMYHIKAHTIB ITapaMeTp BIaIN
€ MakcuMaibHUM. HepomycTtume HaB’si3yBaHHSA, SK MPaBUJIO, € IHTCHJAOBAHWM, a
CYNPOBIJIHI HETAKTOBHICTh UM HEBISYHICTH MOXXYTh BUHMKATH CIIOHTaHHO. HeratusHi
eMOIIli MepeKUBa€e K MOBEIlb (3a3]poIili, 3/1ICTh, HEHABUCTh), TaK 1 ajapecar (CTpax,
THIB, CTpaxknaHHs). Ham’s3yBaHHs mepemdadac MaKCUMaJIbHUN CTYITIHb IMIO3UILII.
[lepiokyTuBHIM edeKTOM CcTpaTerii HaB’sI3yBaHHS CTAa€ YCBIIOMJICHHS aJpecaToM
IPUMYCY, BUSHAHHS BITHOCHOT BJIaTH MOBIIS.

Crpaterito HEJONMYCTUMOTO HaB’sI3yBaHHS peali3yloTh TAaKTUKU HEMOBary,
HaJMIpHOI Ta O€3MiACTaBHOI CAMOBIIEBHEHOCTI, MepeOUIbIIeHHS (TPUHOMU OOMEKEHHS
cBOOOMM il aapecara, NMPHMYCY), eroismy / cedemoOcTBa (TIPUHOM JIEMOHCTpAITii
KOPHUCIMBOCT1, HEBASYHOCTI1), TAKTUKA O€3COPOMHOCTI.

[naMkaTopaMu peanizallii cTpaTerii HaB A3yBaHHS €: HEBIINOBIJHI MapKepH
IIEHTUYHOCTI; 3yXBajil BiamoBiai-orpu3anHs (backchat); BiAmoBigpr NHUTaHHSAM Ha
NMUTaHHS;, «HEMPUEMHID» JJs anapecata mnuTaHHsA («challenges»); mnepepuBaHHs;
nepeOiIbIIeHHs mo3uTuBHUX sikocterd MoBI (I would with such perfection govern; But
more than these | do deserve); BucioBiaeHHs — 0OMexeHHS cBoOOAM BUOOpPY (0bey our
will), mpsmi aUpeKTHBH-3a00pOHH, HEPIAKO MAapKOBaHI MOTrPO3aMH, MOJATbHUMH
niecnoBamu, eppomatrBamu (I say, Hear you me).

Crpareris HaBmucHoi HenopeuHocti (5%) IHTEHAyEe IUCTapMOHI3aIlIO
MI>)KOCOOMCTICHOT B3a€MOJIi NUIIXOM MOPYIIEHHS OLIBIIOCTI COI[lalbHUX HOPM Ta
KOpeoe 31 3poOsieHMM / CKa3aHMM HEBYAaCHO, HEBIAMOBIAHO JIO OOCTaBUH, Y
HeOakaHiil mpucyTHocTi Tomio. B. [llekcrip BKUBaE 110 CTPATETII0 y TAKUX CUTYAIlISX,
SK: CBITChbKa Oecija, CHIJIKYyBaHHS BEJBMOX 31 CIyraMu, CyNepeuykH, IUIITKYBaHHS,
Hakern / OOMOBJISIHHS, TPUXOBaHE 3HYIIAHHS, HATIKH, HANPHUKIAJ, OIIO3HIPChKE
MOSICHEHHS TIPUYHMHM 3acyKeHHs Kitapmio, JiBY4MHA SIKOTO YeKa€e Ha AUTHHY:

DUKE. Why should he die, sir?
LUCIO. Why? For filling a bottle with a tun-dish <...> this Claudio
is condemned for untrussing. (Measure for Measure, 111, 2, 1678-1686)

Crpareriss HEIOPEYHOCTI 3aBJA€ IIKOIU SIK «HETAaTUBHOMY» OOJHMYYIO ajapecara
(yTpyyaHHs B OCOOMCTHMM MpOCTIp), TaK 1 «IO3UTUBHOMY» (aJpecar HE OTPUMYE
HAJIE)KHOT0) HE3aJIeKHO BiJl IUCTaHINi MK KOMyHIKaHTamu. [lapamerpu Biaau Ta
CTYIIEHIO IMIIO3UILi CBIIOMO PYWHYIOTHCS MOBIIEM (HaATO OJ1a3HEM) 1 aKTyasi3yIOThCA
JUIIE y pa3i BUSBY HEMOKOPH MOBIIO 3 BITHOCHOKO BIIQJIOI0 Ta CIPOOW HIBEITIOBATH
iMro3uitito. IlepsokyTHBHUM e(hEeKTOM HAaBMHUCHOI HEJOPEUHOCTI € BUKIIMK B ajpecaTa
HEeraTUBHHUX eMolid (BiJ 3AMBYBaHHS JIO THIBY), a TaKOX Bijpa3za, Oormja, 3HeBara Jo
MOBIISI, TPArHeHHS BIICTOPOHEHHS a00 3aCTOCYBaHS «CAHKIII» MPOTH HHOTO.

Crtparerisi HEIOPEYHOCTI pEAN3YeEThCSA TpPbOMa TAKTUKAMH: HABMHCHHUM
NOPYIIEHHSIM  HOpPM  €TUKM  (MpUiloM  BYJIBIapHOCTI, XTHUBOCTI, PO3MYCTH,
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HEMPUCTOMHOCTI, HEAOTPUMAHHS 3arajbHONPUUHATHX TNpPaBUI 1 TpaauIlii) 13
CyOTaKTUKOIO HEMOKOPHU (BUSB YMEPTOCTI, HOPOBIUBOCTI, MOPYIICHHS IUCLMILIIHM);
TaKTUKaM{ TIOPYIICHHS HOPM €CTETHUKH (30BHIIIHOCTI) Ta HOPM palllOHAJbLHOCTI
(mpuiioMm OJIFO3HIPCTBA, OpaBaan).

[HIMKaTOpaMy HAaBMHCHOTO MOPYIICHHS HOPM Y JUCKYpCl €: ippalliOHajbHi,
0€33MICTOBHI TBEP/KCHHS; 3alepeueHHs; ajoriuna yneptictb (I would rather..., I had
better...), BIIMOBa BiJ KOMIIPOMICY; 3yXBaje 3allepeuCHHS BJaad CITIBPO3MOBHHKA.
30BHINIHS HEOXAMHICTh €MOIIHO TOCWIIOE HETAaTUBHWN BIUIMB Ha ajapecara. Y
IJIOMy, HAaBMHCHO TIOPYIIyBaHI HOPMH pPYHHYIOTH KaJlOKaraTil0 — TapMOHiiiHe
MO€THAHHS 30BHIIIHIX Ta BHYTPILIHIX YECHOT OCOOH.

Crpareris ynaBanoi HeBBiwJMBOCTI (3,9%) cTuMyitoe HeodiliiHE CIUIKYBaHHS
TaKTUKaMHU KEMKYBaHHS 1 TPAMIMBOCTI, K1 y HENpsIMUN CIOCIO JO3BOJISAIOTH MOBIIFO
OyTH JONMyCTUMO BBIWIMBUM. ['pailIUBICTh JOCATAETHCS I1HKOHTPYEHTHICTIO MIX
MIPUXOBAHOI0 TMO3WTHBHOIO HAJIAITOBAHICTIO MOBII Ta EKCIUTIIMTHO HEBBIWINBHM
BUCTOBJICHHSAM. OCcO0JIMBOrO 3HaYEHHSI HaOyBalOTh MapameTpu 1HTepadeKTUBHOCTI Ta
IHTEPIHTEHIIWHOCTI KOMYHIKaHTIB (y3TOJKEHHS iXHIX €MOLIMHHUX CTaHIB Ta B3a€EMHE
«3YUTYBaHHS» 1HTEHI); HATOMICTh TapaMeTpW BJAJIM, COLIAIBHOI JAMCTAHIII],
CTYINEHIO IMIO3UIi HE € peJeBaHTHUMU. BUpilaabHUM y BU3HAYEHHI HEBBIWIMBOCTI
K yJaBaHOi € KOHTEKCT (y (aMUIbSIpHOMY CHUIKYBaHHI 3HM)KEHA JIEKCHKA €
MPUIHATHOIO 1 HABITh OYIKYBaHOIO, CTUMYJIIOE COIIalIbHI 3B’ SI3KM MK YJIEHAMU MEBHOI
TPYIIN).

V¥ m’ecax B. Illekcmipa cTpareris yiaBaHOi HEBBIWIMBOCTI IPUCYTHA y CUTYaIlIsSIX
JTOOPO3UUIIMBOTO JKaPTYBaHHS HaJ 3HaOMUM / poandeM, iHTepapeKTUBHOTO (B3aEMHO
YCBIJIOMJIFOBAHOT'0) TJIy3yBaHHS 3 METOIO 3MIITHEHHSI JIPY>KHIX CTOCYHKIB Ha CBITCHKHX
3axojax 1 T.iH. YJ1aBaHa HEBBIWIMBICT, HE 3aBAA€ IIKOAM OOJWUYYIO ajapecara, a
30epirac Horo. Ii mepnokyTuBHMM edeKTOM CTae MOKpAIlleHHs HACTPOIO ajpecaTta,
CIIOHYKaHHS «IAXOMUTH TPY», JOJYUUTHUCH IO 3MaraHHs y JTIOTEMHOCTI 13 MOBLIEM. AJie
SKIIO apecaT He 3MII BU3HAYUTHU MPUXOBAHY MO3UTHUBHY IHTEHIIIO MOBI, €)EeKTOM
Moke OyTu oOpa3a, TOsiBa HEraTMBHUX €MOIl abo 3acTocyBaHHA CTpaTerii
HEBBIWIMBOCTI Yy BIANOBiAL (camo3axuct). Crpareris yJaaBaHOI HEBBIYWIMBOCTI
BTUIIOETBCSA 3a JOIMOMOTOI0 TPH CIIB, XapTiB, 0€337J00HUX MMiAApaKHIOBaHb, K,
HANPUKIIAJ], TaKe 320X0YEHHS TOCTEH 710 TaHIIIB:

CAPULET. Welcome, gentlemen. Ladies that have their toes

Unplagued with corns will walk about with you. Ah, my mistresses,which of you all

Will now deny to dance? She that makes dainty, She I'll swear hath corns. Am |

come near ye now?(Romeo & Juliette, I, 5, 634-638)

Crparerii 1 TakTHMKM HEBBIWIMBOCTI YaCTKOBO TMEPECIKAIOTBCI Y JIUCKYpCi
B. [llekcmipa: cTpaTeris 3HELIHEHHS clyXaya HalyacTille MOEIHYEThCS 31 CTPATETIIMHU
HEJIOMMYCTUMOTO  BTpy4YaHHS  (TaKTUKa  HABMHCHOTO  3alOMAISHHSA  IIKOJIH),
HEJIOIyCTUMOTO HaB’A3yBaHHS (TakTHKa HaJIMIpHO1 Ta 0e3miacTaBHOT
CaMOBIIEBHEHOCTI, HEMOMIPHOCTI Ta MOPAJIbHOTO NEpeOUTbLIEHHS, HEMOBaru, eroizmy




15

Ta ce0emo0CTBa), HEIONMYCTUMOIO BHUKIIOYEHHS (TaKTUKA HEAPYXKETOHOCTI,
BOPOXKOCTI).

KanpoBa cneumgika gpamMu 3yMOBIIOE BIJIMIHHOCTI aKTyasli3allii KOHIIETTY
HEBBIWIMBICTL y komemisix 1 Ttparemisix B. Illlekcmipa. binbimicte cTpareriii
BapiIOIOTHCA 3a MapaMEeTPOM CHUTYAIIIl: CTpaTerii 3HEIIHEHHS ClyXayda, HeJOMyCTUMOTO
BTPYYaHHsS, HEJOMYCTUMOTO BHUKIIIOUEHHS peali30BaHl y OUIbII PI3HOMaHITHOMY
Ha0opi cUTyallli B TpareAisix IMOPIBHSIHO 3 KOMEIIIMH, a CTpaTeris HEAOIMYyCTHUMOTO
HaB’sI3yBaHHS — HaBmaku. HaTomicTh cTparterii HaBMUCHOI HEOPEUYHOCTI 1 yAaBaHOi
HEBBIWIMBOCTI BUSBISIOTHCS 1HAN(PEPEHTHUMHU JI0 5KaHPOBOTO BapilOBAHHS.

BUCHOBKHA

[IpoBenene AOCHIIHKEHHS! KOTHITUBHO-IIPArMAaTHYHUX XapaKTEPUCTHK CTpPATErii 1
TaKTHUK HEBBIWIMBOCTI 0a3yeTbcsi Ha MPUHUUIAX KOTHITUBHO-KOMYHIKATUBHOI
napajgurMy JIiHIBICTMKH. IX 3aCTOCYBaHHs JO3BOJIMJIO IHTErpPYBAaTH KOMYHiKaTHBHI
(mparmMaTu4Hi) Ta JIHIBOKOTHITHBHI (KOHIIENITyaldbH1) acCMEKTH HEBBIWIMBOCTI 1
BCTAHOBUTH TAKCOHOMIIO JUCKYPCUBHUX CTpaTeriii, TAaKTUK 1 MPUHAOMIB HEBBIWIUBOI
KOMYHIKaTUBHOI TIOBEAIHKM Yy JApamaTypriunomy auckypci B. Illekcmipa, ski
3aKOPIHEHI Yy KOHIENTYyaJlbHUX O3HaKkax HEBBIWIMBOCTI, BUOKpPEMJIEHUX 13
CEMaHTHYHOT0 NMPOCTOPY HOMIHALIN I[bOTO KOHLIEHTY.

[IpoBenennii aHami3 HEBBIYWIMBOI KOMYHIKAaTMBHOI MOBEIIHKH OJIHHM 13 IMEPIINX
NO€EIHYE KOTHITUBHO-NIPArMaTUYHUM MiAXIJ 13 TOpOOKOM Teopii iHTEpCyO €KTUBHOCTI,
ICTOpUYHOI ~ MparMaTUKX Ta ICTOPUYHOI  KOHLENTOJ]OTIi, 10  YMOKJIUBIIIOE
BUTJIYMAU€HHsS] JUCKYPCUBHUX CTpaTerii 1 TaKTHMK HEBBIWIMBOCTI SIK CHOCO0Y
aKTyajizauii MEHTaJIbHUX YSABJIEHb MNpO HEBBIWIMBICTb, 3yMOBJIEHUX ETUYHUMHU
HOpPMaMHU CIUIKYBaHHS €JIM3aBETUHCHKOI JIIHIBOKYJIBTYPH.

Crparerisi HEBBIWIMBOCTI BU3HAYAETHCS Y POOOTI K KOTHITUBHO-KOMYHIKaTUBHA
CyTHICTb, 3aKOpiHEHAa Yy TNparMaTUYHOMY (HE  OHTOJIOTIYHOMY)  KOHIIEMTI
HEBBIWIUBICTh. JloBemeHo, W0 1€l JIHTBOKYJIBTYPHUN KOHIIENT € OILIHHUM
KOHIIENITOM-PETyJISTUBOM KOMYHIKATHBHOI TOBEIiHKH. MOro pO3yMiHHS MOXIIHBE
JUIIe Yy  CHIBCTaBJICHHI 3  KOHTPApHUM  MPOTUWIEHOM B  AHTHHOMIT
BBIWIMBICTH / HEBBIWIMBICTh y MeEXax ME30KOHIENTY ETHKA, mpodiIb0BaHOTO
B JIOMeHi CIIUIKYBAHHS, 110 Hajgae HEBBIWIMBOCTI cTaTyC aHTUKOHIIETTY.

Jlekcemu pi3HUX YACTUH MOBHM Ta CJIOBOCIOJIYYCHHS — HOMIHAIll KOHIIENTY, IO
CKJIaJIal0Th HOT0 HOMIHATHUBHUN TMPOCTIP, VYHOPSAKOBAHO CEMAHTUYHUM IOJIEM
«Impoliteness». BignmoBigHO 10 IXHHOTO CEMHOTO CKJIaAy II€ MOJE€ MICTUTh IIICTh
MIKpOIIOJIIB, SIKI YaCTKOBO HAKJIAAIOThCS 1 CIYTYIOTh KOHILIENTYyalbHUMHU O3HAKAMMU
HEBBIYJIMBOCTI.

CrpyKTypa KOHUENTY, 3a/laHa IIUMH O3HaKaMH{, 3MOJIEJIbOBaHA y BUIJISIZI CJIOTIB
SHEHIHEHHA CIIYXAYA, HEAOIIYCTUME BTPYYAHHS, HEJOIIYCTUME BHUKIIIOYEHHI],
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HEJOITYCTUME HAB’SI3YBAHHSI, HABMUCHA HEJIOPEYHICTh Ta IXHIX YTOYHCHbD,
MOETHAHUX 3B’ sI3KaMU Kay3allii 1 XapakTepu3allii.

OxkpeMe wMiclie Ha TnepeTHHi nepudepiiHuX 30H JABOX AHTHUKOHIIENTIB
BBIWIMBICTH / HEBBIUJIMBICTD 3aiiMae cloT VIABAHA HEBBIYJIMBICTb, TO€IHAHHWHA 3
HEBBIWIUBICTIO 3a cxeMOI0 cxoxkocTi. lleit crmot BigmoBimae cepeawHHIN 30HI Ha
AKCI1OJIOTTYHIM IIKajl BBIWINBICTD — ITPUHHSATHICTS — HEBBIWINBICTD .

JluckypcuBH1 cTparerii KOMYHIKQTUBHOI HEBBIWIMBOCTI CXapaKTepHU30BaHI 3a
napamMeTpaMu ~ KOMYHIKaTHMBHOI  pOji, OOJWY4Ysl, HOPMH, BJIAaW, JTUACTaHII]
(COIIOKYNBTYpHUIN BHMIp) Ta 1HTEHLi, eMOIlli, CTYNEeHIO 1IMIIO3HUIii, TePIOKYTUBHOTO
edekty (mparMatudHui BUMIp). MexaHi3MH cTpaTeriii HEBBIWIMBOCTI MOTPAKTOBAHO
yepes3 IHTepCyO’ EKTUBHICTh KOMYHIKAHTIB.

Y  muckypci apam B. lllexcnipa HEBBIUIMBICTH aKTyalli3yeTbCs MIICThMA
CTpaTerisiMi 1 TAKTUKaMU 3 BIAMNOBIIHUMH MpUAOMaMH, € MeplIl BIAMOBIIAIOThH
CI0TaM KOHUENTYy, a APYri — iXHIM YTOYHEHHSM. 30Kpema, CTpAaTeris 3HELIHECHHS
ciyxada (1HTEHI[iSl HeTaTUBHOI XapakTepu3allli 1 IPUHIKEHHS ) peajli3oBaHa TaKTUKAMHU
KPUTUKYBaHHS 1 mnpuMeHieHHsa. CTpareris HEAOMyCTUMOrO BTpydYaHHS (MeTa —
MOPYIIEHHSI 0COOMCTOrO MPOCTOPY ajpecara) peai3yeThCs TaKTUKaMU TypOyBaHHS i
HAaBMHCHOTO  3amofdisHHs mKkogud. CrTpareris  HEIONMyCTHMOTO  BUKITFOUCHHS
(BIACTOPOHEHHS])) — TAaKTUKAMH BIJMEXKYBaHHS, BOPOYKOCTI, YHHKaHHS pPO3MOBH,
HEJPYKEIMIOOHOCTI,  HENPUUHATTA,  Oailayxocti.  CTparerii  HEIOMYCTUMOIO
HaB’s13yBaHHSA (OOMEKEHHS CBOOOIU il / AyMOK ajapecara) — TaKTHUKaMH HEIOBAarw,
CaMOBIIEBHEHOCTI, 0€3COpPOMHOCTI, TmepeOiabieHHs, cebemo0cTBa.  Crpareris
HAaBMMCHOI HEJIOPEYHOCTI (IMCrapMOHI3allis B3a€MO/Ii1) — TAKTUKAMH MMOPYILIEHHS HOPM
€TUKH, €CTETUKH, PalllOHAJIBHOCTI.

Crpareris yaaBaHOi HEBBIWIMBOCTI Ma€ HEKOHBEHIIMHY MpPHUPOIY 1 peanizye
MPOBIJIHY IHTEHIIII0O TapMOHI3yBaTH CIIJIKYBaHHS Yy CHUTYyalliiX JIpYXKHBOI abo
daminesapHoi B3aemomii. i akTyamisyloThb TAKTHKH KeNKyBaHHS 1 rpailiuBocTi,
3aCHOBAHI HAa IHKOHTPYEHTHOCTI MIX IMIUTILMTHOIO TMO3UTHBHOI HAJIAIITOBAHICTIO
MOBIIS 1 eKCIUTIIUTHO HEBBIWIMBUM CITOCOOOM HOT0 KOMYHIKATUBHOT TTOBEIHKH.

VY xomenisx 1 tparemisx B. Illekcmipa crpaterii HEBBIWIMBOCTI JEMOHCTPYIOTh
YKaHPOBE BapIIOBaHHS IEPEBAKHO 3a MapaMeTpOM CHUTYyallli: CTparerii 3HEIIHEHHS
cilyxada, HEJIOMyCTUMOTO BTpPY4YaHHS, HEIOMYCTUMOTO BUKIIIOUEHHS pPEali3oBaHO Y
mUpIoMy Ha0Opi cUTyallll B Tparedisix, a HEIONyCTUMOrO HaB’si3yBaHHS — B
koMenisax. Crparterii HaBMUCHOT HEAOPEYHOCTI W yAaBaHOI HEBBIYWIMBOCTI €
1HaU(GEPEHTHUMU 3 TOUYKH 30PY KaHPY.

OnepxaHi pe3ysbTaTH 1 3alpONOHOBaHA METOJMKA aHANII3y € MEPCHEKTUBHUMHU
JUISL  TIOJANbIIOi  pO3poOKKM Teopli (HE)BBIUWIMBOCTI, KOTHITUBHO-JUCKYPCUBHOTO
BUBUYCHHSI KOHILICNTIB IHIIMX THUIIB SK B €THOKYJIbTYpPHOMY IUIaHi, Tak 1 B IUIaHI
JiaxpoHii, AJIs MOTIMOICHHS PO3YMIHHSI KOHIIEITYaJdbHUX aHTUHOMIN, 3aCaIHUYUX B
AHTJIOMOBHIHM Ta 1HIIUX JIHTBOKYJIbTYpPaX.
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HayxkoBgi npaui, B sKuX ony0/1iKOBaHi 0OCHOBHI HAYKOBI pe3yJIbTaTH JUCepPTaNii:
1. Petrenko O.M. (Im)politeness theories in discourse // BicHuk XapKiBChKOIO
HalioHanbHOro yHiBepcutety imeHi B.H. Kapazina. 2010. Ne 897. C. 144-149.

2. [letpenko O.M. ®DyHKIIIOHATBHI TUIH HEBBIWIMBOCTI // BicHUK XapKiBCHKOTO
HaIioHansHOTO yHiBepcutety iMmeni B.H. Kapaszina. 2012. No 1022. C. 90-94.
3. Petrenko O.M. The notion of mock impoliteness // IIpoGiemMbl TUHTBUCTUKH U
JIMHTBOJIMJIAKTUKU: MEXAYHapoaHbI cO. Hayd. cT. benropoa: benropona. roc. nHail.
uccienonar. ya-T. 2013. Bem. 1. C. 231-235.
4, Petrenko O.M. Reuvisiting (im)politeness, face and identity construing // Science
and Education: a New Dimension. Philology. 2015. I11 (11). Issue: 56. P. 23-26.
S. [lerpenko O.M. JliajieKTU4YHA €IHICTh BBIYWIMBOCTI Ta HEBBIWIMBOCTI Kpi3b
npu3sMy ekomHrBicTuku // HaykoBuii BicHuk Jlporobud. nepxk. nea. yH-Ty. Cepis:
¢inonoriuni Hayku (MoBO3HABCTBO). 2016. Ne 6. C. 136-140.
6. [Terpenxo O.M. Tunouoris cTparteriii HeBBIYWIMBOCTI Y auckypci B. Illekcmipa //
Bicnuk XapkiBcbkoro HarioHasibHOTO YHIBepcuteTy iMeHi B.H. Kapazina. 2018. Ne 87.
C. 121-128.

HayxkoBi npaui, ki 3acBif4y0Th anpodaiio MaTepiajiB JucepTaiii:
7. [Terpenko O.M. BBiwIMBiCTh Ta HEBBIWIUBICTh SK KOMYHIKaTUBHI KaTeropii //
Kapasinceki unrtanns: Jlroguna. MoBa. Komynikamis: martepianu X MixHapoaHoi
HaykoBOi koHbepeHii (XapkiB, 5 motoro 2010 p.). XapkiB: XHY imeni
B.H. Kapasina, 2010. C. 245-256.
8. [lerpenko O.M. Opranizamiss JUCKypCy BBIWIMBOCTI MW HEBBIWIMBOCTI //
[ TaBpilicbkl (i10NOrIYHI YUTaHHS: Marepiaad MIKHApOJIHOI HayKOBO-TIPAKTUYHOI
koH(pepenuii (Xepcon, 27-28 mwotoro 2015 p.). Xepcon: BunaBHMuuii naiM
«['enpBetHkay, 2015. C. 233-234.
9. TIlerpenxo O.M. HeBBiwIMBICTh SIK KOMYHIKaTUBHA MeTakaTeropis // KapasiHnceki
yutanHs: Jlronuna. Mosa. Komynikaiiisi: Te3u nonosineid XIV HaykoBoi kKoH(pepeHIIii 3
MDKHapoJaHOO yuacTio (XapkiB, 27 Oepe3ns 2015 p.). Xapkis: XHY imeni B.H.
Kapasina, 2015. C. 179-180.
10. Tlerpenko O.M. KorHiTuBHAa ceMaHTHKa HEBBIWIMBOCTI/ IMPOLITENESS //
Kapasinceki untanns: Jlroguaa. MoBa. Komynikaris: te3u gonoineit XVII HaykoBoi
KOH(epeHIIli 3 MI>KHapoAHOI0 ydacTio (XapkiB, 2 igtororo 2018 p.). Xapkis: XHY imeni
B.H. Kapasina, 2018. C. 133-134.

AHOTALIA
IHerpenko O.M. Crparerii HeBBiwIMBOCTI y auckypci apam B. Hlexcmipa:
KOTHITUBHO-TIPATMATHYHHMH acnekT. — Pykomnuc.
Hucepraris Ha 3700yTTs HAYKOBOTO CTYIEHSA KaHAWAaTa (PUIONOTIYHUX HAyK 31
cnemianbHocTi  10.02.04 — repmaHChki MOBH. — XapKIBCBKHHA HAIlOHAJTHLHUI
yHiBepcutet iMmeHi B.H. Kapasina MinictepcTBa ocBiTH 1 Hayku YKkpainu, Xapkis, 2018.
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PoGoTy mnpuCBAYE€HO KOTHITUBHO-NPAarMaTUYHOMY aHalli3y HEBBIWIMBOCTI Y
npamax B. Illekcmipa. CrpaTeriss HEBBIWIMBOCTI — KOTHITUBHO-KOMYHIKATHBHA
CYyTHICTb, 3aKOpiHEHA Yy JIHTBOKYJIbTYPHOMY O3HAaKOBOMY KOHIIEHTI-PEryIsaTHBI
KOMYHIKQTUBHOI TOBEIHKM HEBBIWIMBICTh. BiH € mparMaTHU4HUM aHTUKOHLIENITOM —
YICHOM aHTHHOMIi BBIWIMBICTH /[ HEBBIWIMBICTb y MeEKax ME30KOHICNTY ETHKA,
npoiIbOBaHOTO B JIOMEH1 CIIUIKYBAHHS. CTpyKTypa KOHIENTY HEBBIWIMBICTH Yy
CKJIaJll IIECTH CJIOTIB 13 YTOYHEHHSMH BH3HAua€ JUCKYPCUBHI CTpaTerii 3HEI[IHCHHS
cyxada, HEIONMyCTMMOTO BTPYYaHHS, BUKIIOUYCHHS, HaB SI3yBaHHA, HaBMHCHOL
HEJIOPEYHOCTI Ta yIaBaHOI HEBBIUWJIMBOCTI 13 BIIMOBITHUMH TaKTHKAMHU.

Crpaterii HEBBIWIMBOCTI y KOMEMAISIX 1 Tparedisx JIEMOHCTPYIOTh KaHpPOBE
BapilOBaHHS MEPEBAKHO 3a MMApaMETPOM CHUTYaIlil.

KurouoBi  ciaoBa:  gpamu  B. llekcmipa,  KOTHITMBHa  I[parMaTHKa,
JIHTBOKYJIBTYPHUI KOHIENT-PETYJIATUB, HEBBIWIMBA KOMYHIKATHBHA IIOBE/IIHKA,
NOBEIIHKOBUM 03HAKOBUM KOHIENT HEBBIWIMBICTD, CTpATErisl 1 TAKTUKA IUCKYPCY.

AHHOTAIIUA

Herpenko E.H. Crparerun HeBexanBOCTH B AucKypce Apam B. lllexkcnupa:
KOIHMTHBHO-IIPArMATHYECKHH aCleKT. — PyKONucCh.

Juccepranysi Ha COMCKaHUE YYEHOH CTeNneHW KaHauaaTa (UIOIOTHYECKHX HayK
no cnenuanpHocT 10.02.04 — repmaHckue s3bIKM. — XapbKOBCKAW HAIMOHAJIBHBIN
yauBepcuteT umenu B.H. Kapasuna MunucrepctBa 00pa3oBaHusi U HayKu Y KpauHBbI,
Xapbkos, 2018.

PabGota mnocBslieHa KOTHUTUBHO-NIPAarMaTUYECKOMY aHajiu3y HEBEXIUBOCTH B
npamax B. IIlexcrimpa. CtpaTervsi HEBEXJIMBOCTH — KOTHUTHMBHO-KOMMYHUKATHBHAs
CYIIHOCTh — OOYCJOBJIEHa JIMHTBOKYJbTYPHBIM  INPU3HAKOBBIM  KOHLENITOM-
peryiaTuBoM HEBEXJIMBOCTb. OH SBIISIETCA INPAarMaTH4E€CKUM AaHTUKOHILIENITOM —
YJICHOM aHTHHOMUHU BEXJIMBOCTH / HEBEXJIMBOCTh B paMKax ME30KOHLeNnTa OTUKA,
npo(UIMPOBAaHHOTO B J0MeHe OBIIEHUE. CTpykTypa KoHLeNnTa HEBEXJIMBOCTH B
COCTaBe IIECTH CJIOTOB M MX YTOYHEHUW OIpEeAesseT AUCKYPCUBHBIE CTpaTeruu
oOeclieHMBaHUsl  aJpecara,  HEJOMYCTHUMOI'O  BMENIATENbCTBA,  HUCKIIIOYEHMS,
HaBS3bIBAHUS, YMBIIUICHHON HEYMECTHOCTH, HAITYCKHOW HEBEXKJIMBOCTU U UX TAKTHKHU.

Crparerun HEBEXIMBOCTM B  KoMenusix u  Tpareausix  B. Illekcriupa
JNEMOHCTPUPYIOT )KaHPOBOE BAPBUPOBAHUE B OCHOBHOM I10 ITapaMeTpy CUTYaLUH.

KarwueBbie caoBa: gpamel  B. [llekcnupa, KOTHHTHBHas  INparMaTHka,
JIMHTBOKYJIbTYPHBIN KOHILIENT-PETYNSATUB, HEBEKIIMBOE KOMMYHHUKATUBHOE MOBEJCHHUE,
MMOBEJACHYECKM NPU3HAKOBBIM KOHUENT HEBEXJIMBOCTb, cCTpaTerus W TaKTUKa
JIUCKypca.
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ABSTRACT

Petrenko O.M. Impoliteness strategies in the discourse of Shakespearean
dramas: a cognitive-pragmatic aspect. — Manuscript.

Dissertation for a Candidate Degree in Philology, speciality 10.02.04 — Germanic
Languages. — V.N. Karazin Kharkiv National University, Ministry of Education and
Science of Ukraine, Kharkiv, 2018.

The thesis focuses on identifying impoliteness strategies and tactics in the
discourse of Shakespearean dramas on the basis of the linguo-cultural behavioral
regulative concept-property IMPOLITENESS. Socio-cultural and linguo-pragmatic
characteristics, as well as genre properties of impoliteness strategies are outlined.

An impoliteness strategy is defined as a cognitive and communicative entity,
embodied in IMPOLITENESS. This is an evaluative linguo-cultural regulative concept of
communicative behavior that embodies ethno-cultural and pragmatic properties of
Early Modern English. Its interpretation is possible as opposed to its counterpart within
the antinomy of POLITENESS /IMPOLITENESS united by the meso-concept ETHICS,
profiled in the domain COMMUNICATION.

Lexemes and collocations nominating the concept compile its nominative field;
they are organized as a semantic field «Impoliteness». According to its components,
this field embraces six micro-fields and their extensions that reveal conceptual
characteristic features of IMPOLITENESS and partly overlap.

The concept structure specified by these characteristic features is modeled as a
cognitive scheme with slots — DEVALUATION OF THE HEARER, UNWARRANTED
INTRUSION, UNWARRANTED EXCLUSION, UNWARRANTED IMPOSITION, INTENTIONAL
IMPROPRIETY and their elaborations, integrated by logical bonds of causation and
characterization. Being connected with IMPOLITENESS by logical similarity, the slot
MOCK IMPOLITENESS occupies the peripheral intersection zone of the two anti-concepts
POLITENESS / IMPOLITENESS. This slot formally seems face-threatening but intentionally
Is aimed at polite behavior, so it corresponds to the middle zone on the axiological scale
POLITENESS — WARRANTED POLITENESS — IMPOLITENESS.

Impoliteness strategies differ along the parameters of communicative roles, face,
norms, power, distance (socio-cultural dimension) and intensions, emotions,
imposition, perlocutionary effect (pragmatic dimension). The mechanism of
impoliteness is explicated by the speaker — hearer intesubjectivity.

Shakespearean dramas relevantly feature conceptual and pragmatic properties of
communicative impoliteness, judging by the linguistic poetical and pragmatic
characteristics of the dialogical discourse in Shakespearean comedies and tragedies.
They realistically render the communicative situations and speech practices in Early
Modern English.

IMPOLITENESS is actualized in discourse by six strategies and tactics with relevant
linguistic devices, where the former correspond to concept slots, and the latter to their
elaborations. In particular, devaluation strategy (intended for negative characterization
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and humiliation of the hearer) is manifested in tactics of criticism and derogation.
Unwarranted intrusion strategy (aimed at interfering with the hearer’s personal space)
Is actualized by tactics of disturbing and causing intended harm. Unwarranted exclusion
strategy is realized with the help of the following tactics: distancing, hostility,
avoidance of speech, unfriendliness, non-acceptance, and insensitivity. Unwarranted
imposition strategy (restricting freedom of the hearer’s actions or thoughts) is
represented by disrespect, offensive display of superiority, shamelessness, moral
exaggeration, and selfishness. Intentional impropriety strategy (disharmonizing
interaction) employs the tactics of violation of rational, ethical and aesthetical norms.
Mock impoliteness strategy intends to harmonize communication in situations of
friendly or off-hand interaction. Its tactics of banter and playfulness are based on
incongruence between the speaker’s positive disposition and impolite manner of his
communicative behavior.

The research outlines the co-occurrence of impoliteness strategies and tactics in
certain communicative situations, which can be accounted for by partial overlapping of
conceptual elaborations implemented in the discourse. Impoliteness strategies in
Shakespearean discourse reveal genre variation mainly with respect to the situational
parameter: devaluation of the hearer, unwarranted intrusion, unwarranted exclusion
strategies occur in a wider range of situations in tragedies, while unwarranted
imposition strategy prevails in comedies. Strategies of intended impropriety and mock
impoliteness tend to be indifferent to the genre.

The dissertation opens up new perspectives for investigating cross-cultural
variation of impoliteness strategies and tactics, as well as for adapting the methodology
developed to the analysis of various behavioral regulative concepts with further
identification and classification of corresponding speech strategies and tactics, which
will contribute to the development of comparative studies in cognitive pragmatics.

Key words: behavioral concept-property IMPOLITENESS, cognitive pragmatics,
discourse strategy and tactic, impolite communicative behavior, linguo-cultural
regulative concept, Shakespearean dramas.
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